Radiant Light Divine
Rufino Zaragoza, OFM

Based on Phos Hilaron, Greek ca. 200 Keyboard accompaniment by Scot Crandal
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Text: English, Rufino Zaragoza, OFM; Spanish, Mary Frances Reza; Vietnamese refrain, Xuan Théo; Vietnamese verses, Phan Hoang.
Text and music © 1990, 1999, 2002, 2006, Rufino Zaragoza, OFM. Published by OCP, 5536 NE Hassalo, Portland, OR 97213.
All rights reserved.

Note: When singing the Vietnamese refrain in parts, note that the alto, tenor, and bass lines should be sung with an “00,”
or humming sound, underneath the melody. Vietnamese is a tonal language, and the meaning of the words changes as the
pitch is rising or falling. The lyrics in Vietnamese, with the rise and fall of the tones, only correctly correspond with the
melody line, not with the other vocal parts.
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Ho - ly One, praise to you our Light. As the day-light fades, and come
cris - to, tea - la - ba - mos. Al a - no - che - cer, ya sea-
chic tung Ngai la Anh Sang chingcon._ Khi mau ning phai tan, khi hoang
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e - ven - tide, dwell a -mong us, Ho -1y Fire
ba - jé el sol, Fue-go San - to, da - nos luz.
hén buéng man, xin & cing doan con  6i Ltta_ Thiéng.
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SOLO INSTRUMENT Rufino Zaragoza, OFM
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© 1990, 2006, Rufino Zaragoza, OFM. Published by OCP. All rights reserved.
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Radiant Light Divine

(Guitar/Vocal)
Based on Phos Hilaron, Greek ca. 200 Rufino Zaragoza, OFM
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English Ra - diant Light Di - vine, shinethrough-out [this night. ,
Spanish En la_ps - cu - ri - dad, bri <lla - rd \tu luz. Je - su -
Vietnamese Oi Nguon SdngLinh Thiéng chi€u soi 'su6t dém trudng. 4~ Doan con
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English 1. In this world rapt with pain, your light dis - pels the

2. As the salt of the earth, may we re - flect your
Spanish 3. Es - te mun - doen do - lor, tu luz  dis - per - sael

4. Co-mo, sal de la tie - rra, re - fle - je - mos tu
Vietnamese 5. Lay Chiia la dnh sdng chiéu soi tam hon doan
6.Lay Chila, loi kéu khdn___ ngdt thom nhw lan trdm

Text: English, Rufino Zaragoza, OFM; Spanish, Mary Frances Reza; Vietnamese refrain, Xuan Théo; Vietnamese verses, Phan Hoang.
Text and music © 1990, 1999, 2002, 2006, Rufino Zaragoza, OFM. Published by OCP, 5536 NE Hassalo, Portland, OR 97213.
All rights reserved.

Note: When singing the Vietnamese refrain in parts, note that the alto, tenor, and bass lines should be sung with an “00,”
or humming sound, underneath the melody. Vietnamese is a tonal language, and the meaning of the words changes as the
pitch is rising or falling. The lyrics in Vietnamese, with the rise and fall of the tones, only correctly correspond with the
melody line, not with the other vocal parts.
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Ho - ly One, praise to you our Light. As the day-light fades, and come
cris - 1o, tea - ,la - ba - mos. Al a no - che - cer, ya sea-
chic tung Ngai 1a Anh Séang ching con.___ Khi mau ning phai tan, khi hoang
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1. fear that binds__ the cap - tive. Re - veal gyour truths re - veal your
2. light and show__ your jus - tice. En-flande our hearts; en-flame our
3. mie - do de los_— cap - ti - vos. & 5 Da-nos. ver - dad; da-nos tua-
4. luz, mos - tran-do jus - ti - cia. En - cien - de nues-tro co - ra -
5. con___ gita noi__ tram  ludn. Xi_\ " roi nguonchan " ly_________ va tinh yéu
6. huong, méi  khi__ chidu budng, bay'— A Wé Wdn troi cao_________ thanhlan dnh
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1. love. Burn in our hearts, Ho - ly Fire.
2. lives. May we be light for the world.__
3. mor. En - cién-de - nos, Fue - go San - to.
4. zonm, que sea-mos luz pa-rael  mun - do.
5.thuong ndu nung cho doi thém mdn  nong. __
6. sdng dén dua bao nguoi dang lac duong.
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RADIANT LIGHT DIVINE

Ostinato Refrain

Rufino Zaragoza, OFM
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English ~ Ra-diant Light Di - vine, shine through-out this night. Je - sus,
Spanish  En Iavos -cu - ri - dad, bri - lla - ra tu luz. Je - su-

vietnamese Oi Ngudn Sang Linh Thiéng chiéu  soi  suét dém trudng. Doan con
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Ho - ly One, praiseto you our Light. As the day-lightfades,
cris - to, tea-la-ba - mos. Al a - no-che-cer
Khi mau néng phai

chic tung Ngai  la Anh Sang ching con.

e - ven - tide, dwell a - mong us,
ba - jo el sol, Fue-go San-to, da-nos
hoén buéng man, xin &  cung do3




